
Final Text Answer
Slide #001 - 264 - Question # 1Rōmānī Chrīstum, quī erat Fīlius Deī, 
occīdērunt.

Rōmānī occīdērunt

Chrīstum

quī erat Fīlius Deī

Complete Translation:

Slide #002 - 264 - Question # 2

Marīa, quam laudāmus, Māter Deī est.

Marīa

quam laudāmus

Māter Deī est

Complete Translation:

Slide #003 - 264 - Question # 3
Gentēs quæ prōvinciæ fīnitimæ erant lēgātōs 
mīsērunt ut auxilium peterent.

Gentēs

quæ prōvinciæ fīnitimæ erant

lēgātōs mīsērunt

ut auxilium peterent

Complete Translation:

Slide #004 - 264 - Question # 4
Legiō quæ trāns flūmen fuerat in silvās statim 
missa est ut hostēs pelleret.

Legiō

quæ fuerat

trāns flūmen

statim missa est

in silvās

ut hostēs pelleret

Complete Translation:

Unit 6 - Lesson 24

1



Final Text Answer
Slide #005 - 264 - Question # 5
Bella quæ patrēs nostrī gessērunt memoriā 
semper tenēbimus.

memoriā semper tenēbimus

Bella

quæ patrēs nostrī gessērunt

Complete Translation:

Slide #006 - 264 - Question # 6
Oppidum in quō frūmentum erat ā Rōmānīs 
oppugnābātur.

Oppidum

in quō frūmentum erat

oppugnābātur

ā Rōmānīs

Complete Translation:

Slide #007 - 264 - Question # 7
Imperātōrēs quōrum memoriam laudāmus 
fortēs erant.

Imperātōrēs

quōrum memoriam laudāmus

fortēs erant

Complete Translation:

Slide #008 - 264 - Question # 8
Lēgātus obsidēs quōs in castrīs tenēbat occīdit 
ut Gallōs terrēret.

Lēgātus

occīdit

obsidēs

quōs tenēbat

in castrīs

ut Gallōs terrēret

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #009 - 264 - Question # 9

Ego, quī Rōmānus sum, tibi nōn cēdam.

Ego

quī Rōmānus sum

tibi nōn cēdam

Complete Translation:

Slide #010 - 264 - Question # 10
Cæsar auxilia in silvās statim mīsit nē hostēs 
nostrōs vincerent.

Cæsar statim mīsit

auxilia

in silvās

nē hostēs nostrōs vincerent

Complete Translation:

Slide #011 - 264 - Question # 11
Lēgātus servum cui hostēs gladium dederant 
occīdit.

Lēgātus occīdit

servum

cui

hostēs

gladium dederant

Complete Translation:

Slide #012 - 264 - Question # 12

Hīberna in quibus Rōmānī sunt angusta sunt.

Hīberna

in quibus Rōmānī sunt

angusta sunt

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #013 - 264 - Question # 13

Dabisne nōbīs, quī Gallī sumus, frūmentum?

Dabisne frūmentum

nōbīs

quī Gallī sumus

Complete Translation:

Slide #014 - 264 - Question # 14
Rēgem prō quō pugnāvī omnēs hominēs 
memoriā tenēbunt.

omnēs hominēs

memoriā tenēbunt

Rēgem

prō quō pugnāvī

Complete Translation:

Slide #015 - 264 - Question # 15
Rōmānī eōs quibuscum pugnāverant sæpe 
occīdēbant.

Rōmānī sæpe occīdēbant

eōs

quibuscum pugnāverant

Complete Translation:

Slide #016 - 264 - Question # 16

Cæsar, quōcum eram, mihi præmia dedit.

Cæsar

quōcum eram

mihi præmia dedit

Complete Translation:

Slide #017 - 264 - Question # 17

Quī lēgem Chrīstī servant, sānctī sunt.

Quī servant

lēgem Chrīstī

sānctī sunt

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #018 - 264 - Question # 18
Gentēs in quārum fīnēs Cæsar vēnit fortiter 
cum eō pugnāvērunt.

Gentēs

in quārum fīnēs

Cæsar vēnit

fortiter cum eō pugnāvērunt

Complete Translation:

Slide #019 - 264 - Question # 19
Legiōnēs quās trāns flūmen lātum prīmā lūce 
vīderam ā Cæsare in castra ductæ sunt.

Legiōnēs

quās vīderam

trāns flūmen lātum

prīmā lūce

ā Cæsare

in castra ductæ sunt

Complete Translation:

Slide #020 - 264 - Question # 20

Cæsar imperium cūjus cupidus erat obtinuit.

Cæsar obtinuit

imperium

cūjus cupidus erat

Complete Translation:

Slide #021 - 265 - Question # 1
The Romans always killed slaves who had 
helped the enemy.

The Romans always killed slaves

who had helped the enemy

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #022 - 265 - Question # 2
The mountains of Gaul, across which Caesar 
often led the Roman forces, were high.

The mountains of Gaul

across which

Caesar often led the Roman forces

were high

Complete Translation:

Slide #023 - 265 - Question # 3
Caesar often killed the leaders of the tribes 
with which he fought.

Caesar often killed

the leaders of the tribes

with which he fought

Complete Translation:

Slide #024 - 265 - Question # 4
Caesar led the troops across many rivers which 
were long and deep.

Caesar led the troops

across many rivers

which were long and deep

Complete Translation:

Slide #025 - 265 - Question # 5
Christ, who is the Son of God, was killed by the 
Romans.

Christ

who is the Son of God

was killed by the Romans

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #026 - 265 - Question # 6
The legion which was in the forest was fighting 
bravely.

The legion

which was in the forest

was fighting bravely

Complete Translation:

Slide #027 - 265 - Question # 7
The legion to which the Gauls gave grain was 
led into winter quarters.

The legion

to which the Gauls gave grain

was led into winter quarters

Complete Translation:

Slide #028 - 265 - Question # 8
The legion the centurions of which were brave 
conquered the enemy.

The legion

 the centurions of which were brave

conquered the enemy

Complete Translation:

Slide #029 - 265 - Question # 9
The legions which Caesar led into the province 
were brave.

The legions

which Caesar led into the province

were brave

Complete Translation:

Slide #030 - 265 - Question # 10
The legion with which the Gauls fought was 
brave.

The legion

with which the Gauls fought

was brave

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #031 - 265 - Question # 11
The soldiers whose courage Caesar praised are 
in winter quarters.

The soldiers

whose courage Caesar praised

are in winter quarters

Complete Translation:

Slide #032 - 265 - Question # 12
The soldiers to whom the general gave thanks 
had withstood many attacks of the enemy.

The soldiers

 to whom the general gave thanks

had withstood many attacks of the enemy

Complete Translation:

Slide #033 - 265 - Question # 13
The Gauls often bravely defended the towns 
which the Romans stormed.

The Gauls

often bravely defended the towns

which the Romans stormed

Complete Translation:

Slide #034 - 265 - Question # 14
The territory of the enemy into which Caesar 
led all the Roman forces was full of dangers.

The territory of the enemy

into which Caesar led

all the Roman forces

was full of dangers

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #035 - 265 - Question # 15
The affair concerning which Caesar was 
treating with the Gauls was serious.

The affair concerning which

Caesar was treating with the Gauls

was serious

Complete Translation:

Slide #036 - 265 - Question # 16
The forest through which Caesar often led the 
Roman legions was full of dangers.

The forest

through which

Caesar often led the Roman legions

was full of dangers

Complete Translation:

Slide #037 - 265 - Question # 17
The Roman people on whose behalf Caesar 
fought was great and renowned.

The Roman people

on whose behalf Caesar fought

was great and renowned

Complete Translation:

Slide #038 - 265 - Question # 18
Caesar seized many cities from which Rome 
was far distant.

Caesar seized

many cities

from which

Rome was far distant

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #039 - 265 - Question # 19
The roads which were constructed by the 
Romans were long and safe.

The roads

which were constructed by the Romans

were long and safe

Complete Translation:

Slide #040 - 265 - Question # 20
The things on account of which peoples and 
tribes wage war are serious.

The things on account of

which peoples and tribes

wage war

are serious

Complete Translation:

Slide #041 - 265 - Question # 21
Caesar immediately gave the soldiers the grain 
which the slaves had carried into the camp.

Caesar immediately gave

the soldiers the grain

which the slaves had carried

into the camp

Complete Translation:

Slide #042 - 265 - Question # 22
Caesar conquered the soldiers with whom the 
enemy had filled the bridge.

Caesar conquered the soldiers

with whom the enemy

had filled the bridge

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #043 - 265 - Question # 23
I, who am a Christian, will always praise Christ 
and Mary.

I, who am a Christian

will always praise

Christ and Mary

Complete Translation:

Slide #044 - 265 - Question # 24
We all praise Caesar, whose victories were 
many and great.

We all praise Caesar

whose victories

were many and great

Complete Translation:

Slide #045 - 265 - Question # 25
The Gauls were storming the camp which had 
been pitched in (their) territory.

The Gauls were storming the camp

which had been pitched

in (their) territory

Complete Translation:

Slide #046 - 265 - Question # 26
Caesar held the power for which he had been 
eager.

Caesar held the power

for which

he had been eager

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #047 - 265 - Question # 27
To you (ye) who are enemies of the Roman 
name I shall give neither grain nor arms.

To you (ye)

who are enemies

of the Roman name

I shall give neither grain nor arms

Complete Translation:

Slide #048 - 265 - Question # 28
We soldiers who fight for Rome are eager for 
victory and fame.

We soldiers

who fight for Rome

are eager for victory and fame

Complete Translation:

Slide #049 - 265 - Question # 29
The hill on which the Romans pitched the camp 
is high.

The hill

on which

the Romans pitched the camp

is high

Complete Translation:

Slide #050 - 266 - Question # 1
“Bis1 vincit quī sē vincit in victōriā.” – Publilius 
Syrus.

Bis1 vincit

quī sē vincit

in victōriā

Complete Translation:

Unit 6 - Lesson 24

12



Final Text Answer
Slide #051 - 266 - Question # 2
“Omnēs enim fīliī Deī estis per fidem quæ est in 
Chrīstō Jēsū.” – St. Paul

Omnēs enim estis

fīliī Deī

per fidem

quæ est

in Chrīstō Jēsū

Complete Translation:

Slide #052 - 266 - Question # 3
Jēsūs Chrīstus, quī prō nōbīs mortem semel2 
vīcit, semper mortem in nōbīs vincit.

Jēsūs Chrīstus

quī mortem semel2 vīcit

prō nōbīs

semper mortem vincit

in nōbīs

Complete Translation:

Slide #053 - 266 - Question # 4
Templum3 Deī sānctum est, quod estis vōs. – 
Adapted from St. Paul

Templum3 Deī

sānctum est

quod

estis vōs

Complete Translation:

Slide #054 - Reading #15 - Question # 1

Per Jēsūm Chrīstum grātiam Deī habēmus.

Per Jēsūm Chrīstum

grātiam Deī habēmus

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #055 - Reading #15 - Question # 2
Per Jēsūm Chrīstum et per ējus mortem 
salūtem et spem glōriæ habēmus.

Per Jēsūm Chrīstum

et per ējus mortem

mortem salūtem habēmus

et spem glōriæ

Complete Translation:

Slide #056 - Reading #15 - Question # 3
Per eum in terrā tūtī sumus; per eum in Cælum 
post mortem veniēmus.

Per eum

tūtī sumus

in terrā tūtī

per eum

veniēmus

in Cælum

post mortem

Complete Translation:

Slide #057 - Reading #15 - Question # 4
. . . per Dominum nostrum Jēsūm Chrīstum 
Fīlium tuum, quī tēcum vīvit1 et rēgnat2 in 
ūnitāte3 Spīritūs Sānctī Deus per omnia sæcula 
sæculōrum4.

per Dominum nostrum Jēsūm Chrīstum

Fīlium tuum

quī vīvit1 et rēgnat2

in ūnitāte3 Spīritūs Sānctī

tēcum

Deus per omnia sæcula sæculōrum4

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #058 - 267 - Question # 1

In fīnēs hostium pervēnērunt.

pervēnērunt

In fīnēs hostium

Complete Translation:

Slide #059 - 267 - Question # 2

Ad flūmen pervēnērunt.

pervēnērunt

Ad flūmen

Complete Translation:

Slide #060 - 267 - Question # 3

Ad flūmen pugnāvērunt.

pugnāvērunt

Ad flūmen

Complete Translation:

Slide #061 - 267 - Question # 4

Usque ad noctem pugnāvērunt.

pugnāvērunt

Usque ad noctem

Complete Translation:

Slide #062 - 267 - Question # 5

Arma ad bellum ūtilia sunt.

Arma ūtilia sunt

ad bellum

Complete Translation:

Slide #063 - 267 - Question # 6

Prīmā lūce ad castra perventum est.

Prīmā lūce perventum est

ad castra

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #064 - 267 - Question # 7

Prīmā lūce in castra pervēnit.

Prīmā lūce pervēnit

in castra

Complete Translation:

Slide #065 - 267 - Question # 8

Erat inopia omnium rērum in hībernīs nostrīs.

Erat inopia omnium rērum

in hībernīs nostrīs

Complete Translation:

Slide #066 - 267 - Question # 9

Ad impedīmenta ācriter pugnātum est.

ācriter pugnātum est

Ad impedīmenta

Complete Translation:

Slide #067 - 267 - Question # 10

Mīlitēs ad omnia parātī erant.

Mīlitēs parātī erant

ad omnia

Complete Translation:

Slide #068 - 267 - Question # 11

In locum tūtum castra mōvit.

castra mōvit

In locum tūtum

Complete Translation:

Slide #069 - 267 - Question # 12

Frūmentum in castra portābātur.

Frūmentum portābātur

in castra

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #070 - 267 - Question # 13

Dūxitne mīlitēs in urbem?

Dūxitne mīlitēs

in urbem

Complete Translation:

Slide #071 - 267 - Question # 14

Dūxitne mīlitēs usque ad urbem?

Dūxitne mīlitēs

usque ad urbem

Complete Translation:

Slide #072 - 267 - Question # 15
Mīlitēs Rōmānī, ad mortem parātī, prō portīs 
īnstrūctī sunt.

Mīlitēs Rōmānī

ad mortem parātī

īnstrūctī sunt

prō portīs

Complete Translation:

Slide #073 - 267 - Question # 16

In silvās contendēbat.

contendēbat

In silvās

Complete Translation:

Slide #074 - 267 - Question # 17

Ad silvās contendēbat.

contendēbat

Ad silvās

Complete Translation:

Slide #075 - 267 - Question # 18

Eōs in prōvinciam mīsit.

Eōs mīsit

in prōvinciam

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #076 - 267 - Question # 19

Eōs ad prōvinciam mīsit.

Eōs mīsit

ad prōvinciam

Complete Translation:

Slide #077 - 267 - Question # 20

In loca aliēna mīlitēs dūxit.

mīlitēs dūxit

In loca aliēna

Complete Translation:

Slide #078 - 267 - Question # 21

In hīberna lēgātum mīsit.

lēgātum mīsit

In hīberna

Complete Translation:

Slide #079 - 267 - Question # 22

Ad Cæsarem lēgātōs mīsērunt.

lēgātōs mīsērunt

Ad Cæsarem

Complete Translation:

Slide #080 - 267 - Question # 23

Mīles in pontem missus est.

Mīles missus est

in pontem

Complete Translation:

Slide #081 - 267 - Question # 24

Mīles ad pontem missus est.

Mīles missus est

ad pontem

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #082 - 267 - Question # 25

Cæsar undique prīncipēs ad sē vocāvit.

Cæsar prīncipēs vocāvit

undique ad sē

Complete Translation:

Slide #083 - 267 - Question # 26

Ad flūmen perventum est.

perventum est

Ad flūmen

Complete Translation:

Slide #084 - 268 - Question # 1
Ad impedīmenta ācriter usque ad noctem 
pugnātum est.

ācriter pugnātum est

Ad impedīmenta

usque ad noctem

Complete Translation:

Slide #085 - 268 - Question # 2
Lēgātī in castra celeriter pervēnērunt ut 
auxilium peterent.

Lēgātī celeriter pervēnērunt

in castra

ut auxilium peterent

Complete Translation:

Slide #086 - 268 - Question # 3

Mittēsne litterās et lēgātōs ad mē?

Mittēsne litterās et lēgātōs

ad mē

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #087 - 268 - Question # 4
Chrīstiānī propter Chrīstum ad labōrem et 
mortem parātī sunt.

Chrīstiānī

propter Chrīstum

parātī sunt

ad labōrem et mortem

Complete Translation:

Slide #088 - 268 - Question # 5
Omnia quæ ad bellum pertinent ab hostibus 
nostrīs comparantur; itaque nōs etiam ea quæ 
ad bellum ūtilia sunt comparābimus.

Omnia quæ pertinent

ad bellum

comparantur

ab hostibus nostrīs

itaque nōs etiam comparābimus

ea quæ ūtilia sunt

ad bellum

Complete Translation:

Slide #089 - 268 - Question # 6
Hostēs, glōriæ cupidī, usque ad castra nostra 
vēnērunt.

Hostēs, glōriæ cupidī

vēnērunt

usque ad castra nostra

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #090 - 268 - Question # 7
Ducēs dē omnibus rēbus quæ ad mīlitum 
salūtem pertinent in cōnsiliō inter sē agunt.

Ducēs agunt

inter sē

in cōnsiliō

dē omnibus rēbus

quæ salūtem pertinent

ad mīlitum

Complete Translation:

Slide #091 - 268 - Question # 8

Mīlitēs ad labōrem præmiīs facile incitantur.

Mīlitēs facile incitantur

ad labōrem

præmiīs

Complete Translation:

Slide #092 - 268 - Question # 9

Prīmā lūce ad fīnēs hostium perventum est.

Prīmā lūce perventum est

ad fīnēs hostium

Complete Translation:

Slide #093 - 268 - Question # 10
Ibi flūmen lātum erat, sed pōns pertinuit ad 
urbem quam lēgātus tenēbat.

Ibi flūmen lātum erat

sed pōns pertinuit

ad urbem

quam lēgātus tenēbat

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #094 - 268 - Question # 11
Imperātor omnēs lēgātōs et mīlitēs ad sē 
statim vocāvit.

Imperātor statim vocāvit

ad sē

omnēs lēgātōs et mīlitēs

Complete Translation:

Slide #095 - 268 - Question # 12
Tribūnōs mīlitum ad omnēs cīvitātēs fīnitimās 
dīmīsit ut præmiīs et ōrātiōnibus amīcitiam 
cum eīs cōnfirmārent.

Tribūnōs mīlitum dīmīsit

ad omnēs cīvitātēs fīnitimās

ut amīcitiam cōnfirmārent

cum eīs

præmiīs et ōrātiōnibus

Complete Translation:

Slide #096 - 269 - Question # 1They arrived at a river which was wide and 
deep.

They arrived

at a river

which was wide and deep

Complete Translation:

Slide #097 - 269 - Question # 2

There was bittter fighting1 at the river.

There was bittter fighting

at the river

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #098 - 269 - Question # 3

They hastened to Caesar to help him.

They hastened

to Caesar

to help him

Complete Translation:

Slide #099 - 269 - Question # 4

Did the Romans fight until night?

Did the Romans fight

until night

Complete Translation:

Slide #100 - 269 - Question # 5

Are the soldiers prepared for battle?

Are the soldiers prepared

for battle

Complete Translation:

Slide #101 - 269 - Question # 6

Swords and arms are useful for war.

Swords and arms are useful

for war

Complete Translation:

Slide #102 - 269 - Question # 7
They prepared everything which pertained to 
the journey.

They prepared everything

which pertained to the journey

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #103 - 269 - Question # 8
They stationed soldiers on the bridge which 
stretched to Rome.

They stationed soldiers

on the bridge

which stretched to Rome

Complete Translation:

Slide #104 - 269 - Question # 9They hastened to the river to defend the 
bridge.

They hastened

to the river

to defend the bridge

Complete Translation:

Slide #105 - 269 - Question # 10
The fresh legions were sent against the Gauls 
by the lieutenant.

The fresh legions were sent

by the lieutenant

against the Gauls

Complete Translation:

Slide #106 - 269 - Question # 11
They hastened to the hill and fortified it with a 
rampart and a ditch lest the enemy seize it.

They hastened

to the hill

and fortified it

with a rampart and a ditch

lest the enemy seize it

Complete Translation:

Slide #107 - 270 - Question # 1

They handed over the arms to the Romans.

They handed over the arms

to the Romans

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #108 - 270 - Question # 2

They hastened to the Romans.

They hastened

to the Romans

Complete Translation:

Slide #109 - 270 - Question # 3

They gave hostages to the Romans.

They gave hostages

to the Romans

Complete Translation:

Slide #110 - 270 - Question # 4

They carried grain to the army.

They carried grain

to the army

Complete Translation:

Slide #111 - 270 - Question # 5

He called the lieutenants to him.

He called the lieutenants

to him

Complete Translation:

Slide #112 - 270 - Question # 6

He sent enjoys to all the neighboring tribes.

He sent enjoys

to all the neighboring tribes

Complete Translation:

Slide #113 - 272 - Question # 1
Hostēs servum in castra Cæsaris mīsērunt quī 
cōnsilia ējus cognōsceret.

Hostēs servum mīsērunt

in castra Cæsaris

quī cōnsilia ējus cognōsceret

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #114 - 272 - Question # 2
Dux mīlitēs ad omnia parātōs in aciem dēdūxit 
quī hostium cōpiās sustinērent.

Dux mīlitēs dēdūxit

in aciem

ad omnia parātōs

quī cōpiās sustinērent

hostium

Complete Translation:

Slide #115 - 272 - Question # 3Nuntium ad tē mittam quī dē injūriīs tēcum 
agat.

Nuntium mittam

ad tē

quī tēcum agat

dē injūriīs

Complete Translation:

Slide #116 - 272 - Question # 4
Dux mīlitēs ad collem statim mīsit quī eum 
vallō fossāque mūnīrent.

Dux mīlitēs statim mīsit

ad collem

quī eum mūnīrent

vallō fossāque

Complete Translation:

Slide #117 - 272 - Question # 5
Mīsitne rēx ad Cæsarem nuntium quī quxilium 
peteret?

Mīsitne rēx nuntium

ad Cæsarem

quī quxilium peteret

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #118 - 272 - Question # 6
Equitēs ad flūmen mīsit quī locī nātūram 
cognōscerent.

Equitēs mīsit

ad flūmen

quī nātūram cognōscerent

locī

Complete Translation:

Slide #119 - 272 - Question # 7
Propter injūriās lēgātum mīsit quī obsidēs 
occīderet.

Propter injūriās

lēgātum mīsit

quī obsidēs occīderet

Complete Translation:

Slide #120 - 273 - Question # 1
They immediately sent envoys into the camp of 
Caesar to seek peace.

They immediately sent envoys

into the camp of Caesar

to seek peace

Complete Translation:

Slide #121 - 273 - Question # 2

A messenger was sent to Caesar to beg help.

A messenger was sent

to Caesar

to beg help

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #122 - 273 - Question # 3
In front of the gate he stationed soldiers who 
were prepared for everything.

In front of the gate

he stationed soldiers

who were prepared

for everything

Complete Translation:

Slide #123 - 273 - Question # 4
Soldiers were stationed on the bridge to 
defend it.

Soldiers were stationed

on the bridge

to defend it

Complete Translation:

Slide #124 - 273 - Question # 5

The chief came to seek grain.

The chief came

to seek grain

Complete Translation:

Slide #125 - 273 - Question # 6
He fortified the camp with a rampart lest the 
enemy storm it.

He fortified the camp

with a rampart

lest the enemy storm it

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #126 - 273 - Question # 7
He sent a lieutenant into Italy to lead away the 
new legions into Gaul.

He sent a lieutenant

into Italy

to lead away the new legions

into Gaul

Complete Translation:

Slide #127 - Reading #16 - Question # 1

Porsenna1 rēgnum Etruscōrum2 obtinēbat.

Porsenna1 rēgnum obtinēbat

Etruscōrum2

Complete Translation:

Slide #128 - Reading #16 - Question # 2Is erat vir fortis et imperiī atque glōriæ 
cupidus.

Is erat vir fortis

et cupidus

imperiī atque glōriæ

Complete Translation:

Slide #129 - Reading #16 - Question # 3
contendit et Rōmam magnīs cōpiīs 
oppugnābat.

Itaque contendit

cum Rōmānīs

dē imperiō Italiæ

et oppugnābat

Rōmam magnīs cōpiīs

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #130 - Reading #16 - Question # 4
Rōmānī autem cōpiam frūmentī nōn habēbant 
et vehementer terrēbantur.

Rōmānī autem nōn habēbant

cōpiam frūmentī

et vehementer terrēbantur

Complete Translation:

Slide #131 - Reading #16 - Question # 5
Erat autem in numerō Rōmānōrum vir fortis, 
Mūcius Scævola.

autem in numerō Rōmānōrum

Erat vir fortis

Mūcius Scævola

Complete Translation:

Slide #132 - Reading #16 - Question # 6

Ab eō virtūs Rōmānōrum cōnfirmābātur.

virtūs Rōmānōrum cōnfirmābātur

Ab eō

Complete Translation:

Slide #133 - Reading #16 - Question # 7
Eīs enim, "In castra Etruscōrum," inquit4, 
"contendam et Porsennam rēgem occīdam. Ita 
Rōmam servābō."

Eīs enim inquit4

In castra Etruscōrum contendam

et Porsennam rēgem occīdam

Ita Rōmam servābō

Complete Translation:

Slide #134 - Reading #16 - Question # 8

Itaque in eōrum castra tūtus pervēnit.

Itaque pervēnit

in eōrum castra tūtus

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #135 - Reading #16 - Question # 9

Itaque Etruscī eum ad rēgem dūxērunt.

Itaque Etruscī eum dūxērunt

ad rēgem

Complete Translation:

Slide #136 - Reading #16 - Question # 10Porsenna autem perīculō vehementer mōtus 
est.

Porsenna autem vehementer mōtus est

perīculō

Complete Translation:

Slide #137 - Reading #16 - Question # 11
Itaque Mūciō, "Ad mē vēnistī," inquit, "ut mē 
occīderēs. Vītam meam petīvistī."

Itaque Mūciō inquit

Ad mē vēnistī

ut mē occīderēs

Vītam meam petīvistī

Complete Translation:

Slide #138 - Reading #16 - Question # 12

Id nōn sine auxiliō neque sine cōnsiliō ēgistī.

Id nōn sine auxiliō

neque sine cōnsiliō ēgistī

Complete Translation:

Slide #139 - Reading #16 - Question # 13
Sī5 dē cōnsiliīs vestrīs mē monueris, vītam 
tuam servābō et tē dīmittam.

Sī5 mē monueris

dē cōnsiliīs vestrīs

vītam tuam servābō

et tē dīmittam

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #140 - Reading #16 - Question # 14
Mucius autem rēgī, "Omnēs Rōmānī," inquit, 
"ad mortem parātī sunt."

Mucius autem rēgī inquit

Omnēs Rōmānī

ad mortem parātī sunt

Complete Translation:

Slide #141 - Reading #16 - Question # 15

Perīculō mortis nōn movēbuntur.

nōn movēbuntur

Perīculō mortis

Complete Translation:

Slide #142 - Reading #16 - Question # 16

Multī mittentur in castra ad tē quī tē occīdant.

Multī mittentur

in castra

ad tē

quī tē occīdant

Complete Translation:

Slide #143 - Reading #16 - Question # 17

Nōn vītam sed cīvitātem nostram servābimus.

Nōn servābimus

vītam sed cīvitātem nostram

Complete Translation:

Slide #144 - Reading #16 - Question # 18
Ego enim neque ā tē terreor neque metū 
mortis terrēbor.

Ego enim neque terreor

ā tē

neque terrēbor

metū mortis

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #145 - Reading #16 - Question # 19

Erat autem, ibi ante6 rēgem, ignis7.

Erat autem

ibi ante6 rēgem

ignis7

Complete Translation:

Slide #146 - Reading #16 - Question # 20
Tum Mūcius, ut rēx virtūtem Rōmānam 
cognōsceret, manum dexteram in igne statim 
posuit neque dolōre superātus est.

Tum Mūcius

ut rēx cognōsceret

virtūtem Rōmānam

statim posuit

manum dexteram in igne

neque dolōre superātus est

Complete Translation:

Slide #147 - Reading #16 - Question # 21
Porsenna autem virtūte Mūciī vehementer 
mōtus est.

Porsenna autem vehementer mōtus est

virtūte Mūciī

Complete Translation:

Slide #148 - Reading #16 - Question # 22
Itaque ējus et vītam cōnservāvit et virtūtem 
laudāvit.

Itaque ējus et vītam cōnservāvit

et virtūtem laudāvit

Complete Translation:

Slide #149 - Reading #16 - Question # 23

Eum etiam in castra Rōmānōrum dīmīsit.

Eum etiam dīmīsit

in castra Rōmānōrum

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #150 - Reading #16 - Question # 24
Post id rēx lēgātōs ad imperātōrem Rōmānum 
mīsit quī pācem peterent.

Post id rēx mīsit

lēgātōs ad imperātōrem Rōmānum

quī pācem peterent

Complete Translation:

Slide #151 - Reading #16 - Question # 25

Ita cīvitās Rōmāna virtūte Mūciī servāta est.

Ita cīvitās Rōmāna servāta est

virtūte Mūciī

Complete Translation:

Slide #152 - 275 - Question # 1
Lēgātus custōdēs ad flūmen statim collocāvit 
quō facilius pontem dēfenderent.

Lēgātus custōdēs statim collocāvit

ad flūmen

quō facilius pontem dēfenderent

Complete Translation:

Slide #153 - 275 - Question # 2
Ducēs Rōmānī agrōs Gallōrum vastābant nē 
diūtius bellum gererent.

Ducēs Rōmānī vastābant

agrōs Gallōrum

nē diūtius bellum gererent

Complete Translation:

Slide #154 - 275 - Question # 3
Cæsar centuriōnēs et tribūnōs mīlitum sæpe 
appellābat quō diūtius pugnārent.

Cæsar sæpe appellābat

centuriōnēs et tribūnōs mīlitum

quō diūtius pugnārent

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #155 - 275 - Question # 4
Imperātor auxilium in prīmam aciem mīsit quō 
diūtius et facilius mīlitēs hostēs pellerent.

Imperātor auxilium mīsit

in prīmam aciem

quō mīlitēs

diūtius et facilius pellerent

hostēs

Complete Translation:

Slide #156 - 275 - Question # 5
Equitēs ad mūrum appropinquāvērunt; mīlitēs 
autem portæ appropinquāvērunt.

Equitēs ad mūrum appropinquāvērunt

mīlitēs autem portæ appropinquāvērunt

Complete Translation:

Slide #157 - 276 - Question # 1
They killed the guards that they might more 
easily approach (draw near to) the camp.

They killed the guards
that they might more easily approach (draw 
near to)

the camp

Complete Translation:

Slide #158 - 276 - Question # 2
They killed the hostages that the enemy might 
not fight longer.

They killed the hostages

that the enemy might not fight longer

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #159 - 276 - Question # 3
They drove the enemy into the town that they 
might more easily lay waste the fields.

They drove the enemy

into the town

that they might more easily lay waste

the fields

Complete Translation:

Slide #160 - 276 - Question # 4
The lieutenant gave rewards to the soldiers 
that they might fight longer.

The lieutenant gave rewards to the soldiers

that they might fight longer

Complete Translation:

Slide #161 - 276 - Question # 5
They stationed guards on the bridge to defend 
it more easily.

They stationed guards

on the bridge

to defend it more easily

Complete Translation:

Slide #162 - 276 - Question # 6
They fortified the winter quarters with a 
rampart and a ditch that they might repulse 
the enemy more easily

They fortified the winter quarters

with a rampart and a ditch

that they might more easily repulse

the enemy

Complete Translation:

Slide #163 - Reading #17 - Question # 1

. . . Hostēs appropinquant.

Hostēs appropinquant

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #164 - Reading #17 - Question # 2

Hībernīs nostrīs appropinquant!

appropinquant

Hībernīs nostrīs

Complete Translation:

Slide #165 - Reading #17 - Question # 3

. . . Usque ad portās celeriter appropinquant!

celeriter appropinquant

Usque ad portās

Complete Translation:

Slide #166 - Reading #17 - Question # 4

Audītis clāmōrem et hostium et nostrōrum.

Audītis clāmōrem

et hostium et nostrōrum

Complete Translation:

Slide #167 - Reading #17 - Question # 5
Prīncipēs et ducēs, virī fortēs, etiam cum eīs 
appropinquant.

Prīncipēs et ducēs, virī fortēs

etiam appropinquant

cum eīs

Complete Translation:

Slide #168 - Reading #17 - Question # 6

Etiam Rēgem eōrum videō!

Etiam videō

Rēgem eōrum

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #169 - Reading #17 - Question # 7
Custōdēs nostrōs statim gladiīs occīdunt et eōs 
quī in mūrō sunt tēlīs occīdunt quō facilius 
hīberna oppugnent.

statim occīdunt

Custōdēs nostrōs

gladiīs

et tēlīs occīdunt

eōs quī in mūrō sunt

quō facilius hīberna oppugnent

Complete Translation:

Slide #170 - Reading #17 - Question # 8

Nostrī omnēs statim ad arma vocantur.

Nostrī omnēs statim vocantur

ad arma

Complete Translation:

Slide #171 - Reading #17 - Question # 9
(Vōcēs centuriōnum3 per radiophōniam 
audiuntur.)

Vōcēs centuriōnum audiuntur

per radiophōniam3

Complete Translation:

Slide #172 - Reading #17 - Question # 10

Tribūnī mīlitum mūrōs hominibus complent!

Tribūnī mīlitum mūrōs complent

hominibus

Complete Translation:

Slide #173 - Reading #17 - Question # 11

Equitēs per portās celeriter mittuntur.

Equitēs celeriter mittuntur

per portās

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #174 - Reading #17 - Question # 12

Ācriter cum Gallīs pugnant!

Ācriter pugnant

cum Gallīs

Complete Translation:

Slide #175 - Reading #17 - Question # 13

(Magnus clāmor subitō1 audītur.)

Magnus clāmor

 subitō1 audītur

Complete Translation:

Slide #176 - Reading #17 - Question # 14
Rēx . . . Rēx hostium tēlīs occīsus est! Nunc 
hostēs pelluntur! Cēdunt! Silvās petunt!

Rēx . . . Rēx hostium

tēlīs occīsus est

Nunc hostēs pelluntur

Cēdunt

Silvās petunt

Complete Translation:

Slide #177 - Reading #17 - Question # 15
Sed lēgātus noster, vir bonus et fortis, equitēs 
nunc mittit quī eōs omnēs occīdant.

Sed lēgātus noster, vir bonus et fortis

equitēs nunc mittit

quī eōs omnēs occīdant

Complete Translation:

Slide #178 - Reading #17 - Question # 16

Fortūna legiōnēs Rōmānās semper adjuvat.

Fortūna semper adjuvat

legiōnēs Rōmānās

Complete Translation:
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